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Abstract

The confrontation of “Insider” and “Other  cultures in educational documents,
especially literary courses related to the French language in Iranian universities,
is natural, and there is a need for an intercultural approach that can place
students in an intercultural space, adjusted and away from cultural shock.
Considering that social-affective strategies, relying on individual differences, try
to help language learners in the learning process and to facilitate the language
teaching process, the aim of this research is to provide a practical method in
order to further link literature and education. French language is through
activating sensory-emotional capacities and applying social-affective strategies
to students and making them interested in literary content (poetry).

Also, the statistical population of the research includes 110 French language
students in the last semester of the bachelor's degree, in the two majors of
literature and translation in different Iranian universities, who were randomly
selected. Therefore, by designing a researcher-made questionnaire and using 20,
5-choice questions, we measured the students' use of social-affective strategies
and their interest in poetry in the form of a pre-test. Then, during a virtual and
interactive training course (for 50 hours), we did intercultural training. Then, the
learners were given a post-test. Based on the results of the T test, it can be
concluded that there is a significant difference between the average students in
the pre-test and the post-test in terms of the use of social-affective strategies and
interest in literary content (poetry).
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1. Introduction

The main issue of the current research is to answer the question of how to
effectively and consciously use social-affectives strategies that can be
effective in improving the language skills of French language students through
intercultural didactics of contemporary French and Persian poetry and made
them more interested in literary content (poetry)?  Considering that our
hypothesis is that the intercultural didactics of contemporary French and
Persian poetry can have a significant effect on strengthening social-affectives
strategies among French language students and on their interest in literary
content (poetry). Therefore, our goal, with an effort to achieve the purpose of
the research, is to present a practical method to further link literature and
French language education by activating the sensory-emotional capacities and
social-affectives strategies of students in dealing with the genre of poetry.

Research Question(s)
The mains research questions of this study can be formulated as follows:

1. How are the intercultural didactics and social-affectives strategies
defined?

2. Why and with what components, French and Persian poetry (in this
study: the case of French poet Jacques Parhevor and Iranian poet Mehdi
Akhwan Sales) can be used as a suitable corpus for teaching in universities.

3. How and through what educational approach can strengthen students'
social-affectives strategies and their interest in literary content (poetry)?

2. Literature Review

An article by Rose Oma and Isodore Mutba Kazadi has been published in
Kenya. The main title of this article is "Social-affectives strategies in the
French language class" (2020). This research examines the strategies used by
French language teachers in Kenya. The main conclusion of this research
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shows the positive effect of using social-affectives strategies in motivating
students to learn French.

3. Methodology

In this research, our statistical population consisted of 110 students of the
final year of the French language course at the undergraduate level, in two
majors: literature (60 people) and translation (50 people), from Iranian
universities, who were randomly selected. They participated in a virtual course
and in five classes of 22 people online and on the platform of Big Blue Button.
All the students, previously, in different university semesters, had taken
courses related to prose, translation and literature in a classical way (only
French texts with the teaching of history of literature, vocabulary and
grammar). The intercultural didactics conducted in this research was held in a
training course consisting of eight 75-minute sessions and in five classes of 22
people (forty sessions in total). To investigate the effectiveness of intercultural
didactictics as an independent research variable on strengthening the use of
social-affectives strategies and the level of interest in literary content (poetry)
as two dependent variables of the research, a researcher-made questionnaire,
the text of which will follow, in two stages of pre-test and post-test. It was
given to the students and they were asked to answer the questions. The
questionnaire has twenty questions and is divided into three parts: emotional,
social (questions related to social-affective strategies are divided into two
independent parts) and analysis of interest in literary content (poetry). The title
of these three sections was not mentioned in the questionnaire provided to the
students. Thirteen initial questions that are divided into two parts and cover
social-affective strategies, inspired by sections E and F of the Oxford
questionnaire (Cyr, P. 1998, p. 96) and the next seven questions that analyze
the level of interest in the content which measures the literary (poetry) is quite
ingeniously designed. Each question has five options and students had to
choose one option. Options are rated. The option never: score one, the option
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rarely: score two, the option sometimes: score three, the option usually: score
four and the option always: score five. In the appendices section, students'
choices can be seen.

4. Results

The importance of learning social-affectives strategies in teaching foreign
languages led us to the conclusion that creating a suitable emotional
atmosphere and away from the stresses and assumptions related to teaching
poetry can be considered important and effective in language learners'
learning. The use of the intercultural approach followed by the teaching
method that we presented strengthened the interaction-work-oriented approach
in the class and the degree of application of the three affectives strategies in
this research: stress management and its reduction, self-motivation method and
paying attention to one's feelings. And it also increased the three investigated
socials strategies: cooperation with others, empathy with others, and the
learner's question to the teacher, and was able to increase the level of interest
in literary content (poetry).

The components of the questionnaire have been measured in two times,
pre-test and post-test. The average progress of students in these three sections
(emotional strategies, social strategies and analysis of the level of interest in
literary content (poetry)) was also compared through the Paired-Samples t-test
and we noticed that it has a normal distribution of Cronbach's alpha
coefficients which also showed that the questionnaire and its dimensions have
appropriate reliability coefficients in two implementations and standardization.
Considering that all the t values listed in Tables 4, 6, 8 and 10 showed the
significance of the average progress of French language students in social-
affective strategies and interest in literary content (poetry), the null hypothesis
that the intercultural education of poetry Contemporary French and Persian did
not have a significant effect on strengthening emotional-social strategies
among French language students and their interest in studying literary content
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(poetry) and rejected the main hypothesis that the cross-cultural teaching of
contemporary French and Persian poetry has a significant effect on
strengthening emotional strategies. It proved that it has a social relationship
with French language students and their interest in studying literary content

(poetry).

Therefore, and by achieving the goal of the research, which is to present a
practical method in order to further link literature and French language
education, by activating the sensory-emotional capacities and emotional-social
strategies of students in dealing with the genre of poetry, by analyzing the data
statistically, as well as the comparison of the pre-test and post-test results, we
came to the conclusion that our method has been able to have a significant and
positive change in strengthening students' use of social-affective strategies and
interest in literary content (poetry) through the intercultural education of
French and Persian poetry. Finally, the integration of literature and French
language education in order to strengthen cognitive, metacognitive and
communication strategies can be a suggestion for other research in the near
future.
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Table 1. The Text of Two French and Persian Poems
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Il est terrible

le petit bruit de I'ceuf dur cassé sur un
comptoir d'étain

il est terrible ce bruit

quand il remue dans la mémoire de I'homme
qui a faim

elle est terrible aussi la téte de 'hnomme
la téte de I'nomme qui a faim

quand il se regarde a six heures du matin
dans la glace du grand magasin

une téte couleur de poussiére

ce n'est pas sa téte pourtant qu'il regarde
dans la vitrine de chez Potin

il s'en fout de sa téte 'hnomme

il n'y pense pas

il songe

il imagine une autre téte

une téte de veau par exemple

avec une sauce de vinaigre

ou une téte de n'importe quoi qui se mange
et il remue doucement la méchoire
doucement

et il grince des dents doucement

car le monde se paye sa téte

et il ne peut rien contre ce monde

et il compte sur ses doigts un deux trois
un deux trois

cela fait trois jours qu'il n'a pas mangé
et il a beau se répéter depuis trois jours
Ca ne peut pas durer

ca dure




‘& u—flé)jul:.auﬁj‘}a/‘w‘.’%j‘/ ‘JO&AJ“ij’uf’L&ﬁf
b f&»g
ST 5 el psalae 5 (rscil 4y | rOIS joUrs
trois nuits

ot pile 5 938 03¢ | g manger
s s slaswleas o 5 | et derriere ces vitres

Hloaiul wnls aa o S5 | ces patés ces bouteilles ces conserves
poissons morts protégés par les boites
boites protégées par les vitres
Showe s 2200 b4 | s protégées par les flics
S Koo ool I, | flics protégés par la crainte
b oS Jans Ll L que de barricades pour six malheureuses

sardines...
Cal Sy Badl Syl cal ca s

o slis dal) jee 4

_ - Un peu plus loin le bistrot
Wl e, AT oL s
café-créme et croissants chauds

I'homme titube
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un brouillard de mots

un brouillard de mots

peoladioe afit | 2me | sardines & manger

ceuf dur café-creme

(v | caféarrosé rhum

café-creme

café-creme

ol Oaose LK (i | café-crime arrosé sang ...

Un homme tres estimé dans son quartier

a été égorgé en plein jour
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deux francs
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Table 2. Differences and Similarities of Two Selected Poems
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Table 4. Cronbach's Alpha of Social-Emotional Strategies Questionnaire and Its Dimensions
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Table 5. Descriptive Statistics of Pre-test and Post-test of Emotional Strategies
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Table 6. Paired Two-Sample T-test, Pre-test and Post-test of Emotional Strategies
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Chart 1. Average students in Pre-test and Post-test of Emotional Strategies
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Table 7. Descriptive Statistics of Pre-test and Post-test of Social Strategies
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Table 8. Paired Subsample T-test, Pre-test and Post-test of Social Strategies
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Chart 2. The Average of Students in the Pre-test and Post-test of Social Strategies
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Table 9. Descriptive Statistics of Pre-test and Post-test Analysis of Interest in Literary

Content (Poetry)
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Table 10
Paired Subsample T-test, Pre-test and Post-test to Analyze the Level of Interest in Literary
Content (Poetry)
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Chart 3. Average Students' Interest in Literary Content
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